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ח1 פְּתַ֥
จง–เปิด

לְבָנ֖וֹן
เลบานอน–เอ๋ย
H3844

דְּלָתֶ֑יךָ
ประต–ูของ–เจา้

וְתאֹכַ֥ל
และ–ให–้ไฟ–เผา–ผลาญ
H0398

אֵ֖שׁ
ไฟ
H0784

בַּאֲרָזֶיֽךָ׃
ต้น–สน–ของ–เจา้
H0730

จงเปิดบรรดาประตขูองเจา้ โอ เลบานอนเอ๋ย เพื่อไฟจะได้เผาผลาญบรรดาไมส้นซดีารข์องเจา้เสยี

הֵילֵל2֤
จง–คร่ำาครวญ–เถิด
H3213

בְּרוֹשׁ֙
ต้น–สน
H1265

י־ כִּֽ
เพราะ

נָפַ֣ל
ต้น–สารภี–ได้–ล้ม
H5307

רֶז אֶ֔
ต้น–สารภี
H0730

ר אֲשֶׁ֥
เพราะ

ים אַדִּרִ֖
ต้น–ไม–้สงู–ใหญ่
H0117

דוּ שֻׁדָּ֑
ถกู–ทำาลาย
H7703

֙ הֵילִי֙לוּ
จง–คร่ำาครวญ–เถิด
H3213

אַלּוֹנֵי֣
ต้น–โอ๊ก–แหง่
H0437

ן בָשָׁ֔
บาชาน
H1316

י כִּ֥
เพราะ

ד יָרַ֖
ปา่–ทึบ
H3381

יַעַ֥ר
ปา่

]הבצור[
ท่ี–หนาแน่น
H1208

יר׃( )הַבָּצִֽ
ได้–ล้ม–ลง
H1208

จงพลิาปร่ำาไหซ้ ิต้นเฟอรเ์อ๋ย เพราะไมส้นซดีารน์ัน้ล้มเสยีแล้ว เพราะเหล่าผูม้อีำานาจถกูทำาลายเสยีแล้ว จงพลิาปร่ำาไหซ้ ิโอ พวกเจา้ 
ต้นโอ๊กทัง้หลายแหง่เมอืงบาชานเอ๋ย เพราะปา่ทึบถกูโค่นลงเสยีแล้ว

קוֹ֚ל3
เสยีง

לְלַת֣ יִֽ
คร่ำาครวญ–ของ
H3215

ים הָרֹעִ֔
ผู–้เล้ียง

י כִּ֥
เพราะ

ה שֻׁדְּדָ֖
ศักดิ์–ศร–ีของ–พวก–เขา–ถกู–ทำาลาย
H7703

ם אַדַּרְתָּ֑
เสื้อ–คลมุ–ของ–พวก–เขา
H0155

קוֹ֚ל
เสยีง

שַׁאֲגַת֣
คำาราม–ของ
H7581

ים כְּפִירִ֔
สงิโต–หนุ่ม

י כִּ֥
เพราะ

ד שֻׁדַּ֖
ศักดิ์–ศร–ีแหง่
H7703

גְּא֥וֹן
ความ–หยิง่–ผยอง–ของ
H1347

ן׃ הַיַּרְדֵּֽ
แมน่้ำ า–จอรแ์ดน
H3383

ס
ส

มเีสยีงแหง่การคร่ำาครวญของพวกผูเ้ล้ียงแกะ เพราะสง่าราศีของพวกเขาก็ถกูทำาลายไปแล้ว มเีสยีงแหง่การคำารามของพวกสงิโตหนุ่ม 
เพราะวา่ความภาคภมูใิจแหง่แมน่้ำ าจอรแ์ดนก็ถกูทำาลาย

ה4 כֹּ֥
พระยาหเ์วห์
H3541

אָמַ֖ר
ตรสั
H0559

יְהוָה֣
พระเจา้–ของ–ขา้พเจา้
H3068

אֱלֹהָי֑
ดัง–นี้
H0430

רְעֵ֖ה
จง–เล้ียง

אֶת־
ซึ่ง
H0853

אן ֹ֥ צ
ฝูง–แกะ
H6629

הַהֲרֵגָֽה׃
ท่ี–จะ–ถกู–ฆา่
H2028

พระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของขา้พเจา้ตรสัดังนี้วา่ �จงเล้ียงฝูงแกะแหง่การเขน่ฆา่

ר5 אֲשֶׁ֨
ผู–้ซึ่ง

קֹנֵיהֶ֤ן
ผู–้ซื้อ–พวก–มนั
H7069

֙ יַֽהֲרְגֻן
ฆา่–พวก–มนั
H2026

א ֹ֣ וְל
และ–ไม่
H3808

מוּ יֶאְשָׁ֔
รูส้กึ–ผดิ
H0816

וּמֹכְרֵיהֶן֣
และ–ผู–้ขาย–พวก–มนั
H4376

ר יאֹמַ֔
กล่าว–วา่
H0559

בָּר֥וּךְ
สาธุการ–แด่
H1288

יְהוָה֖
พระยาหเ์วห์
H3068

ר וַאעְשִׁ֑
และ–ขา้พเจา้–ร่ำารวย
H6238

ם עֵיהֶ֔ וְרֹ֣
และ–ผู–้เล้ียง–ของ–พวก–มนั

א ֹ֥ ל
ไม่
H3808

יַחְמ֖וֹל
สงสาร
H2550

ן׃ עֲלֵיהֶֽ
พวก–มนั

ผูซ้ึ่งบรรดาผูค้รอบครองของพวกเขาฆา่พวกเขาเสยี และไมถื่อวา่ตัวพวกเขาเองมคีวามผดิ และพวกคนท่ีขายพวกเขาเสยีก็กล่าววา่ 
�สาธุการแด่พระเยโฮวาห ์เพราะขา้พเจา้มัง่มแีล้ว� และเหล่าผูเ้ล้ียงแกะของพวกเขาเองไมส่งสารพวกเขาเลย
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https://biblehub.com/hebrew/784.htm
https://biblehub.com/hebrew/730.htm
https://biblehub.com/hebrew/3213.htm
https://biblehub.com/hebrew/1265.htm
https://biblehub.com/hebrew/5307.htm
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https://biblehub.com/hebrew/117.htm
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https://biblehub.com/hebrew/437.htm
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https://biblehub.com/hebrew/816.htm
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י6 כִּ֠
เพราะ

א ֹ֣ ל
เรา–จะ–ไม่
H3808

אֶחְמ֥וֹל
สงสาร
H2550

ע֛וֹד
อีก–ต่อ–ไป
H5750

עַל־
ต่อ

י יֹשְׁבֵ֥
ชาว–เมอืง–แหง่
H3427

רֶץ הָאָ֖
แผน่ดิน
H0776

נְאֻם־
พระดำารสั–ของ
H5002

יְהוָה֑
พระยาหเ์วห์
H3068

וְהִנֵּ֨ה
และ–ดเูถิด
H2009

י אָנֹכִ֜
เรา–เอง
H0595

יא מַמְצִ֣
จะ–มอบ
H4672

אֶת־
ซึ่ง
H0853

ם הָאָדָ֗
มนุษย์
H0120

ישׁ אִ֤
ต่าง–คน–ต่าง
H0376

בְּיַד־
ไว–้ใน–มอื–ของ
H3027

֙ רֵעֵה֙וּ
เพื่อนบา้น–ของ–เขา
H7453

וּבְיַד֣
และ–ไว–้ใน–มอื–ของ
H3027

מַלְכּ֔וֹ
กษัตรยิ–์ของ–เขา
H4428

֙ וְכִתְּתוּ
และ–พวก–เขา–จะ–ทบุ–ตี
H3807

אֶת־
ซึ่ง
H0853

רֶץ הָאָ֔
แผน่ดิน
H0776

א ֹ֥ וְל
และ–เรา–จะ–ไม่
H3808

יל אַצִּ֖
ชว่ย–ให–้รอด
H5337

ם׃ מִיָּדָֽ
จาก–มอื–ของ–พวก–เขา
H3027

เพราะเราจะไมส่งสารชาวแผน่ดินนี้อีกต่อไป พระเยโฮวาหต์รสั แต่ดเูถิด เราจะมอบผูช้ายทกุคนไวใ้นมอืของเพื่อนบา้นของตน 
และในหตัถ์ของกษัตรยิข์องเขา และพวกเขาจะโจมตีแผน่ดินนัน้ และเราจะไมช่ว่ยเขาทัง้หลายใหพ้น้จากมอืของพวกเขา�

אֶרְעֶה7֙ וָֽ
และ–เรา–ได้–เล้ียง

אֶת־
ซึ่ง
H0853

אן ֹ֣ צ
ฝูง–แกะ
H6629

הֲרֵגָ֔ה הַֽ
ท่ี–จะ–ถกู–ฆา่
H2028

לָכֵ֖ן
ดัง–นัน้

עֲנִיֵּ֣י
ผู–้ต่ำา–ต้อย–ใน
H6041

אן הַצֹּ֑
ฝูง–แกะ
H6629

ח־ וָאֶקַּֽ
และ–เรา–ได้–เอา
H3947

י לִ֞
สำาหรบั–เรา

שְׁנֵי֣
สอง
H8147

מַקְל֗וֹת
ไม–้เท้า
H4731

ד לְאַחַ֞
อัน–หนึ่ง
H0259

אתִי קָרָ֤
เรา–เรยีก–วา่
H7121

עַם֙ נֹ֨
ความ–พงึ–พอ–ใจ
H5278

וּלְאַחַד֙
และ–อัน–หนึ่ง
H0259

קָרָ֣אתִי
เรา–เรยีก–วา่
H7121

ים בְלִ֔ חֹֽ
ความ–ผกูพนั

וָאֶרְעֶ֖ה
และ–เรา–ได้–เล้ียง

אֶת־
ซึ่ง
H0853

אן׃ הַצֹּֽ
ฝูง–แกะ
H6629

และขา้พเจา้จะเล้ียงฝูงแกะแหง่การเขน่ฆา่ คือพวกเจา้เอง โอ คนยากจนแหง่ฝูงแกะเอ๋ย และขา้พเจา้ได้เอาไมเ้ท้าสองอันมายงัขา้พเจา้ 
อันหนึ่งขา้พเจา้ได้เรยีกวา่ ความสง่างาม และอีกอันหนึ่งขา้พเจา้ได้เรยีกวา่ ถกูมดัเขา้ไวด้้วยกัน และขา้พเจา้ได้เล้ียงฝูงแกะนัน้

ד8 וָאַכְחִ֛
และ–เรา–ได้–กำาจดั–ออก–ไป
H3582

אֶת־
ซึ่ง
H0853

שְׁלֹ֥שֶׁת
สาม
H7969

ים הָרֹעִ֖
ผู–้เล้ียง

בְּיֶרַ֣ח
ใน–เดือน
H3391

אֶחָד֑
เดียว
H0259

וַתִּקְצַ֤ר
และ–จติ–วญิญาณ–ของ–เรา

֙ נַפְשִׁי
เบื่อ–หน่าย
H5315

ם בָּהֶ֔
พวก–เขา

וְגַם־
และ–จติ–วญิญาณ–ของ
H1571

ם נַפְשָׁ֖
พวก–เขา
H5315

בָּחֲלָ֥ה
รงัเกียจ

י׃ בִֽ
เรา

ขา้พเจา้ได้ตัดผูเ้ล้ียงแกะสามคนออกเสยีด้วยในเดือนเดียว และจติใจของขา้พเจา้ได้เกลียดชงัพวกเขา 
และจติใจของพวกเขาก็เกลียดชงัขา้พเจา้ด้วย

ר9 וָאֹמַ֕
และ–เรา–กล่าว–วา่
H0559

א ֹ֥ ל
เรา–จะ–ไม่
H3808

אֶרְעֶ֖ה
เล้ียง

אֶתְכֶם֑
พวก–เจา้
H0853

הַמֵּתָ֣ה
ตัว–ท่ี–กำาลัง–จะ–ตาย
H4191

תָמ֗וּת
ก็–ให–้ตาย
H4191

וְהַנִּכְחֶדֶ֙ת֙
และ–ตัว–ท่ี–กำาลัง–จะ–สญูสิน้
H3582

ד תִּכָּחֵ֔
ก็–ให–้สญูสิน้
H3582

נִּשְׁאָר֔וֹת וְהַ֨
และ–ตัว–ท่ี–เหลือ–อยู่
H7604

לְנָה תֹּאכַ֕
จะ–กิน
H0398

ה אִשָּׁ֖
หญิง
H0802

אֶת־
ซึ่ง
H0853

ר בְּשַׂ֥
เนื้อ–ของ
H1320

הּ׃ רְעוּתָֽ
เพื่อน–ของ–ตน
H7468

แล้วขา้พเจา้ได้กล่าววา่ �ขา้พเจา้จะไมเ่ล้ียงดพูวกเจา้ ตัวท่ีตาย ก็ใหม้นัตายไป และตัวท่ีจะถกูตัดออก ก็ใหม้นัถกูตัดออกไปเสยี 
และจงใหพ้วกท่ีเหลืออยูน่ัน้ทกุตัวกินเนื้อซึ่งกันและกัน�
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https://biblehub.com/hebrew/853.htm
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ח10 וָאֶקַּ֤
และ–เรา–ได้–หยบิ–เอา
H3947

אֶת־
ซึ่ง
H0853

֙ מַקְלִי
ไม–้เท้า–ของ–เรา
H4731

אֶת־
ซึ่ง
H0853

עַם נֹ֔
ความ–พงึ–พอ–ใจ
H5278

ע וָאֶגְדַּ֖
และ–ได้–หกั
H1438

אֹת֑וֹ
มนั
H0853

לְהָפֵיר֙
เพื่อ–ยกเลิก

אֶת־
ซึ่ง
H0853

י בְּרִיתִ֔
พนัธสญัญา–ของ–เรา
H1285

ר אֲשֶׁ֥
ท่ี

תִּי כָּרַ֖
เรา–ได้–ทำา–กับ
H3772

אֶת־
ซึ่ง
H0854

כָּל־
ทกุ
H3605

ים׃ הָעַמִּֽ
ชนชาติ

และขา้พเจา้ได้เอาไมเ้ท้าของขา้พเจา้ คือความสง่างาม และตัดมนัใหแ้ยกจากกัน 
เพื่อขา้พเจา้จะหกัพนัธสญัญาของขา้พเจา้ซึ่งขา้พเจา้ได้ทำาไวกั้บประชาชนทัง้สิน้เสยี

וַתֻּפַ֖ר11
และ–มนั–ถกู–ยกเลิก

בַּיּ֣וֹם
ใน–วนั
H3117

הַה֑וּא
นัน้
H1931

וַיֵּדְע֨וּ
และ–คน–ต่ำา–ต้อย–ใน–ฝูง–แกะ–ก็–รู ้
H3045

ן כֵ֜
ดัง–นัน้

עֲנִיֵּ֤י
ผู–้ต่ำา–ต้อย–ใน
H6041

֙ הַצֹּאן
ฝูง–แกะ
H6629

ים הַשֹּׁמְרִ֣
ผู–้ท่ี–เฝ้า–ดู
H8104

י אֹתִ֔
เรา
H0853

י כִּ֥
วา่–นี่–เป็น

דְבַר־
พระ–วจนะ–ของ
H1697

יְהוָה֖
พระยาหเ์วห์
H3068

הֽוּא׃
จรงิ–แท้
H1931

และพนัธสญัญานัน้ได้ถกูหกัในวนันัน้ และดังนัน้พวกคนยากจนแหง่ฝูงแกะนัน้ท่ีได้คอยดขูา้พเจา้อยูจ่งึทราบวา่ 
นัน่เป็นพระวจนะของพระเยโฮวาห์

וָאֹמַר12֣
และ–เรา–กล่าว
H0559

ם אֲלֵיהֶ֗
แก่–พวก–เขา–วา่
H0413

אִם־
ถ้า

ט֧וֹב
ดี

בְּעֵינֵיכֶם֛
ใน–สายตา–ของ–พวก–เจา้

הָב֥וּ
ก็–จง–ให้
H3051

י שְׂכָרִ֖
ค่า–จา้ง–ของ–เรา
H7939

וְאִם־
และ–ถ้า

א  ֹ֣ ׀ל
ไม่
H3808

חֲדָ֑לוּ
ก็–หยุด–เถิด
H2308

וַיִּשְׁקְל֥וּ
และ–พวก–เขา–ก็–ชัง่
H8254

אֶת־
ซึ่ง
H0853

י שְׂכָרִ֖
ค่า–จา้ง–ของ–เรา
H7939

ים שְׁלֹשִׁ֥
สาม–สบิ
H7970

סֶף׃ כָּֽ
เชคล–เงิน
H3701

แล้วขา้พเจา้จงึพูดกับเขาวา่ �ถ้าท่านเหน็ควรก็ขอค่าจา้งแก่เรา ถ้าไมเ่หน็ควรก็ไมต้่อง� 
แล้วเขาก็ชัง่เงินสามสบิเหรยีญออกใหแ้ก่ขา้พเจา้เป็นค่าจา้ง

אמֶר13 וַיֹּ֨
และ–พระยาหเ์วห–์ตรสั
H0559

יְהוָ֜ה
พระยาหเ์วห์
H3068

י אֵלַ֗
แก่–เรา–วา่
H0413

֙ הַשְׁלִיכֵה֙וּ
จง–โยน–มนั
H7993

אֶל־
ไป–ให้
H0413

ר הַיּוֹצֵ֔
ชา่ง–ป้ัน
H3335

אֶדֶ֣ר
ค่า
H0145

ר הַיְקָ֔
อัน–ม–ีเกียรติ
H3366

ר אֲשֶׁ֥
ท่ี

רְתִּי יָקַ֖
เรา–ถกู–ประเมนิ
H3365

עֲלֵיהֶם֑ מֵֽ
โดย–พวก–เขา

אֶקְחָה֙ וָֽ
และ–เรา–ได้–หยบิ–เอา
H3947

ים שְׁלֹשִׁ֣
สาม–สบิ
H7970

סֶף הַכֶּ֔
เชคล–เงิน
H3701

יךְ וָאַשְׁלִ֥
และ–ได้–โยน
H7993

אֹת֛וֹ
มนั
H0853

ית בֵּ֥
ใน–พระ–นิเวศน์–ของ

יְהוָה֖
พระยาหเ์วห์
H3068

אֶל־
ไป–ให้
H0413

ר׃ הַיּוֹצֵֽ
ชา่ง–ป้ัน
H3335

และพระเยโฮวาหต์รสักับขา้พเจา้วา่ �จงโยนมนัใหแ้ก่ชา่งป้ันหมอ้ คือราคาก้อนงามท่ีเราได้ถกูตีราคาโดยพวกเขา� 
และขา้พเจา้จงึเอาเงินสามสบิเหรยีญนัน้ และโยนพวกมนัใหแ้ก่ชา่งป้ันหมอ้ในพระนิเวศน์ของพระเยโฮวาห์

אֶגְדַּע14֙ וָֽ
และ–เรา–ได้–หกั
H1438

אֶת־
ซึ่ง
H0853

מַקְלִ֣י
ไม–้เท้า–ท่ี–สอง–ของ–เรา
H4731

י הַשֵּׁנִ֔
อัน–ชื่อ–วา่
H8145

אֵ֖ת
ซึ่ง
H0853

בְלִ֑ים הַחֹֽ
ความ–ผกูพนั

לְהָפֵר֙
เพื่อ–ทำาลาย

אֶת־
ซึ่ง
H0853

אַחֲוָ֔ה הָֽ
ความ–เป็น–พีน่้อง
H0264

ין בֵּ֥
ระหวา่ง
H0996

ה יְהוּדָ֖
ยูดาห์
H3063

ין וּבֵ֥
และ–ระหวา่ง
H0996

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
อิสราเอล
H3478

ס
ส

แล้วขา้พเจา้ได้ตัดไมเ้ท้าอีกอันนัน้ของขา้พเจา้ใหแ้ยกออกจากกัน คือถกูมดัเขา้ไวด้้วยกัน 
เพื่อขา้พเจา้จะหกัภราดรภาพระหวา่งยูดาหแ์ละอิสราเอล
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וַיֹּ֥אמֶר15
และ–พระยาหเ์วห–์ตรสั
H0559

יְהוָה֖
พระยาหเ์วห์
H3068

אֵלָי֑
แก่–เรา–วา่
H0413

ע֣וֹד
อีก–ครัง้
H5750

קַח־
จง–เอา
H3947

לְךָ֔
สำาหรบั–ตัว–เจา้

י כְּלִ֖
เครื่อง–มอื–ของ
H3627

רֹעֶ֥ה
ผู–้เล้ียง

י׃ אֱוִלִֽ
โง่
H0196

และพระเยโฮวาหไ์ด้ตรสักับขา้พเจา้วา่ �จงหยบิบรรดาเครื่องใชข้องผูเ้ล้ียงแกะโง่เขลาคนหนึ่งมาไวกั้บเจา้

י16 כִּ֣
เพราะ

ה־ הִנֵּֽ
ดเูถิด
H2009

֩ אָנֹכִי
เรา–เอง
H0595

ים מֵקִ֨
กำาลัง–จะ–ตัง้

ה רֹעֶ֜
ผู–้เล้ียง

רֶץ בָּאָ֗
ใน–แผน่ดิน
H0776

הַנִּכְחָד֤וֹת
ตัว–ท่ี–หาย–ไป
H3582

א־ ֹֽ ל
เขา–จะ–ไม่
H3808

יִפְקֹד֙
เยีย่ม–เยยีน

הַנַּ֣עַר
ตัว–ท่ี–เยาว์
H5289

א־ ֹֽ ל
เขา–จะ–ไม่
H3808

שׁ יְבַקֵּ֔
แสวงหา
H1245

רֶת וְהַנִּשְׁבֶּ֖
และ–ตัว–ท่ี–หกั
H7665

א ֹ֣ ל
เขา–จะ–ไม่
H3808

א יְרַפֵּ֑
รกัษา
H7495

הַנִּצָּבָה֙
ตัว–ท่ี–ยนื–อยู่
H5324

א ֹ֣ ל
เขา–จะ–ไม่
H3808

ל יְכַלְכֵּ֔
เล้ียง–ดู
H3557

ר וּבְשַׂ֤
และ–เนื้อ–ของ
H1320

הַבְּרִיאָה֙
ตัว–ท่ี–อ้วน
H1277

ל יאֹכַ֔
เขา–จะ–กิน
H0398

ן וּפַרְסֵיהֶ֖
และ–กีบ–ของ–พวก–มนั
H6541

ק׃ יְפָרֵֽ
เขา–จะ–ฉีก–ออก
H6561
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เพราะดเูถิด เราจะตัง้ผูเ้ล้ียงแกะคนหนึ่งไวใ้นแผน่ดินนี้ ผูซ้ึ่งจะไมเ่ยีย่มเยยีนตัวเหล่านัน้ท่ีถกูตัดออก และจะไมแ่สวงหาตัวท่ีเยาวว์ยั 
หรอืรกัษาตัวท่ีหกัเสยีแล้ว หรอืเล้ียงดตัูวท่ียนืนิ่งอยู ่แต่เขาจะกินเนื้อของแกะอ้วน และฉีกกีบของพวกมนัออกเป็นชิน้ ๆ

ה֣וֹי17
วบิติั–แก่
H1945

רֹעִ֤י
ผู–้เล้ียง–ท่ี–ไร้
H7473

֙ אֱלִיל הָֽ
ค่า–ของ
H0457

י עֹזְבִ֣
ผู–้ท่ี–ท้ิง

אן הַצֹּ֔
ฝูง–แกะ
H6629

רֶב חֶ֥
ดาบ
H2719

עַל־
บน

זְרוֹע֖וֹ
แขน–ของ–เขา
H2220

וְעַל־
และ–บน

עֵי֣ן
ตา

יְמִינ֑וֹ
ขวา–ของ–เขา
H3225

זְרֹעוֹ֙
แขน–ของ–เขา
H2220

יָב֣וֹשׁ
จะ–เหีย่ว
H3001

שׁ תִּיבָ֔
เหีย่ว–ไป
H3001

וְעֵ֥ין
และ–ตา

יְמִינ֖וֹ
ขวา–ของ–เขา
H3225

ה כָּהֹ֥
จะ–มวั

ה׃ תִכְהֶֽ
มวั–ไป

ס
ส

วบิติัแก่ผูเ้ล้ียงแกะท่ีไรค่้านัน้ ท่ีทอดท้ิงฝูงแกะนัน้เสยี ดาบจะฟนัแขนของเขา และฟนัตาขา้งขวาของเขา แขนของเขาจะลีบไปเสยี 
และตาขวาของเขาจะมดืสนิทไปเลย�
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